
B  7

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta Nru. 21,373, 10 ta’ Jannar, 2025
Taqsima  B

____________________________________________________________________

B 7

A.L. 3 tal-2025

ATT DWAR IR-REGOLATUR GĦAS-SERVIZZI TAL-
ENERĠIJA U L-ILMA

(KAP. 545)

Regolamenti tal-2025 li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-
Promozzjoni ta’ Enerġija minn Sorsi Rinnovabbli 

BIS-SAĦĦA tas-setgħat mogħtija bl-artikolu 37(1) tal-Att dwar
ir-Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija u l-Ilma, il-Ministru
responsabbli għas-servizzi tal-enerġija u l-ilma, wara konsultazzjoni
mal-Ministru responsabbli għall-Awtorità tal-Ippjanar u mar-
Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija u l-Ilma, għamlet dawn ir-
regolamenti li ġejjin:-

Titolu. 

L.S. 545.35.

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2025
li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Promozzjoni ta’ Enerġija minn
Sorsi Rinnovabbli, u dawn ir-regolamenti għandhom jinqraw u
jinftiehmu ħaġa waħda mar-Regolamenti dwar il-Promozzjoni ta’
Enerġija minn Sorsi Rinnovabbli, hawn aktar  ’il quddiem imsejħa r-
"regolamenti prinċipali".

Jemenda r-
regolament 1 
tar-regolamenti 
prinċipali.

2. Minnufih wara s-subregolament (2) tar-regolament 1 tar-
regolamenti prinċipali, għandu jiġi miżjud dan is-subregolament ġdid
li ġej:

"(3) Dawn ir-regolamenti jittrasponu wkoll l-Artikolu
1(1)(a)(1), l-Artikolu 1(1)(c), u l-Artikolu 1(7) u parzjalment l-
Artikolu 1(6) tad-Direttiva (UE) 2023/2413 tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ottubru 2023 li temenda d-
Direttiva (UE) 2018/2001, ir-Regolament (UE) 2018/1999 u d-
Direttiva 98/70/KE fir-rigward tal-promozzjoni tal-enerġija minn
sorsi rinnovabbli, u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill (UE) 2015/
652.". 

Jemenda r-
regolament 2 
tar-regolamenti 
prinċipali.

3. Is-subregolament (2) tar-regolament 2 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:

(a) it-tifsira "awtorità rilevanti" tiegħu għandha tiġi
sostitwita bit-tifsira ġdida li-ġejja:

""awtorità rilevanti" tfisser kwalunkwe awtorità jew
korp li joħroġ liċenzji jew permessi, jew korp
amministrattiv, li huma responsabbli għall-ħruġ ta’

VERŻJONI ELETTRONIKA
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awtorizzazzjonijiet, liċenzji, permessi jew li hu
responsabbli għat-tfassil u l-publikazzjoni ta’ regoli
ġenerali vinkolanti, fejn dawn l-awtorizzazzjonijiet,
liċenzji, permessi jew regoli jista’ jkollhom impatt dirett,
jew għandhom x’jaqsmu ma’ kwalunkwe attività li jista’
jkollha impatt fuq il-kisba tal-għanijiet stabbiliti f’dawn ir-
regolamenti:

Iżda għall-finijet ta’ dawn ir-regolamenti, l-
awtoritajiet rilevanti responsabbli għall-għoti tal-permessi
għandhom jinkludu, iżda ma jkunux limitati:

Kap. 552.

(a) għall-Awtorità tal-Ippjanar stabbilita
skont l-artikolu 5 tal-Att dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp,
li għandha tkun responsabbli li twettaq l-obbligi
tagħha taħt l-istess Att;

Kap. 545.

(b) għar-Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija
u l-Ilma stabbilit skont l-artikolu 3 tal-Att dwar ir-
Regolatur għas-Servizzi tal-Enerġija u l-Ilma, li
għandu jkun responsabbli li jwettaq l-obbligi tiegħu
taħt l-istess Att;";

(b) it-tifsira "enerġija minn sorsi rinnovabbli" jew
"enerġija minn sorsi li jiġġeddu" tiegħu għandha tiġi sostitwita
bit-tifsira ġdida li-ġejja:

""enerġija minn sorsi rinnovabbli" jew "enerġija minn
sorsi li jiġġeddu" tfisser enerġija mhux fossili minn sorsi
rinnovabbli, b’mod partikolari enerġija mir-riħ, enerġija
solari bħal enerġija solari termali u solari fotovoltajka, u
enerġija ġeotermika, enerġija osmotika, enerġija
ambjentali, enerġija mill-marea, enerġija mill-mewġ u
enerġija oħra oċeanika, idroenerġija, bijomassa, gass tal-
landfill, gass minn impjanti għat-trattament tad-drenaġġ, u
bijogass;";

(ċ) it-tifsira "Ministru" tiegħu għandha tiġi sostitwita bit-
tifsira ġdida li ġejja:

""Ministru" tfisser il-Ministru responsabbli għas-
servizzi tal-enerġija u l-ilma iżda għall-finijiet ta’ dawn ir-
regolamenti li jirregolaw kwistjonijiet ta’ ppjanar, għandha
tfisser il-Ministru responsabbli għas-servizzi tal-enerġija u
l-ilma  b’konsultazzjoni mal-Ministru responsabbli għall-
Awtorità tal-Ippjanar;";

(d) minnufih wara t-tifsira "strument finanzjarju" tiegħu
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għandha tiġi miżjuda t-tifsira ġdida li ġejja:

""tagħmir tal-enerġija solari" tfisser tagħmir li
jikkonverti l-enerġija mix-xemx f’enerġija termali jew
elettrika, b’mod partikolari tagħmir solari termali u solari
fotovoltajku;";

(e)  it-tifsira "tiġdid (repowering)" tiegħu għandha tiġi
mħassra;

(f) minnufih wara t-tifsira "residwu" tiegħu għandha tiġi
miżjuda t-tifsira ġdida li ġejja:

""repowering" tfisser it-tiġdid ta’ impjanti tal-
elettriku li jipproduċu l-enerġija rinnovabbli, inkluż is-
sostituzzjoni  sħiħa jew parzjali tal-installazzjonijiet jew
tas-sistemi u t-tagħmir tal-operazzjoni għall-finijiet tas-
sostituzzjoni tal-kapaċità jew taż-żieda fl-effiċjenza jew fil-
kapaċità tal-installazzjoni;";

(g) fit-tifsira "Unjoni Ewropea" jew "Unjoni" tiegħu l-
kliem "kif definita fit-Tratattat." għandhom jiġu sostitwiti bil-
kliem "kif definita fit-Trattat;" u minnufih wara għandha tiġi
miżjuda t-tifsira ġdida li ġejja:

" "żona ta’ aċċelerazzjoni għall-enerġija rinnovabbli"
tfisser post jew żona speċifika, kemm jekk fuq l-art, il-
baħar jew fl-ilmijiet interni, li hija identifikata bħala
partikolarment adattata għall-installazzjoni ta’ impjanti tal-
enerġija rinnovabbli;". 

Iżid regolament 
ġdid mar-
regolamenti 
prinċipali.

4. Minnufih wara r-regolament 18 tar-regolamenti prinċipali
għandu jiġi miżjud ir-regolament ġdid li ġej:

"Żoni għall-
infrastruttura tal-
grilja u tal-ħażna 
meħtieġa sabiex 
tiġi integrata l-
enerġija 
rinnovabbli fis-
sistema tal-
elettriku.

18A. (1) Jistgħu jiġu adottati pjan wieħed (1)
jew aktar sabiex jiġu identifikati żoni għall-
infrastruttura ddedikati għall-iżvilupp ta’ proġetti tal-
grilja u tal-ħażna li huma meħtieġa sabiex tiġi integrata
l-enerġija rinnovabbli fis-sistema tal-elettriku, f’każijiet
fejn tali żvilupp ma jkunx mistenni li jkollu impatt
ambjentali sinifikanti, tali impatt jista’ debitament jiġi
mitigat jew, fejn tali mitgazzjoni mhux possibbli, isir
kumpens għalih.

(2) L-għan taż-żoni deskritti fis-subregolament
(1) għandu jkun li jappoġġaw u jikkumplimentaw iż-
żoni ta’ aċċelerazzjoni għall-enerġija rinnovabbli.
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(3) Dawk il-pjanijiet imsemmija fis-
subregolament (1) għandhom:

(a) għal proġetti ta’ grilja, jevitaw siti u
żoni tan-Natura 2000 u żoni identifikati taħt
skemi nazzjonali ta’ protezzjoni għall-
konservazzjoni tan-natura u l-bijodiversità,
sakemm ma jkunx hemm alternattivi
proporzjonati għall-użu tagħhom, filwaqt li
jitqiesu l-għanijiet tas-sit; 

(b) għal proġetti ta’ ħażna, jeskludu siti
tan-Natura 2000 u żoni identifikati taħt skemi
nazzjonali ta’ protezzjoni;

(ċ) jiżguraw sinerġiji mal-identikazzjoni
ta’ żoni ta’ aċċelerazzjoni għall-enerġija
rinnovabbli;

L.S. 549.61.

L.S. 549.44.

(d) ikunu soġġetti għal stima ambjentali
strateġika skont ir-Regolamenti dwar Stima
Ambjentali Strateġika u, fejn applikabbli, għal
evalwazzjoni skont ir-regolament 19 tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna
u Ambjenti Naturali: u

(e) jistabbilixxu regoli xierqa u
proporzjonati, inkluż dwar miżuri proporzjonati
ta’ mitigazzjoni li għandhom jiġu adottati għall-
iżvilupp ta’ proġetti ta’ grilja u ta’ ħażna sabiex
jiġu evitati effetti negattivi fuq l-ambjent li
jistgħu jinħolqu, jew, fejn ma jkunx possibbli li
jiġu evitati tali effetti, sabiex jitnaqqsu b’mod
sinifikanti.
(4) Tali proġetti ta’ grilja u ta’ ħażna li huma

meħtieġa sabiex jintegraw l-enerġija rinnovabbli fis-
sistema tal-elettriku jistgħu, f’ċirkostanzi ġustifikati,
inkluż fejn meħtieġ sabiex jitħaffef il-varar tal-enerġija
rinnovabbli ħalli jintlaħqu l-miri tal-klima u tal-enerġija
rinnovabbli, jiġu eżentati minn:

L.S. 549.46.

(a) valutazzjoni tal-impatt ambjentali
skont ir-regolament 6(1) tar-Regolamenti dwar il-
Valutazzjoni tal-Impatti Ambjentali; 

L.S. 549.44.

(b) evalwazzjoni tal-implikazzjonijiet tal-
proġetti ta’ grilja u ta’ ħażna għas-siti tan-Natura
2000 skont ir-regolament 19 tar-Regolamenti
dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti
Naturali; u
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L.S. 549.44.

L.S. 549.42.

(ċ) il-valutazzjoni tal-implikazzjonijiet
tal-proġetti ta’ grilja u ta’ ħażna fuq il-protezzjoni
tal-ispeċi skont ir-regolamenti 24 u 25 tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna
u Ambjenti Naturali, u r-regolament 4(1) tar-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar
Selvaġġi:

L.S. 549.46.

L.S. 549.44.

Iżda tali proġetti ta’ grilja jew ta’ ħażna
għandhom ikunu jinsabu f’żona ta’ infrastruttura
ddedikata identifikata skont is-subregolament (1),
u jikkonformaw mar-regoli stabbiliti, inkluż dwar
miżuri proporzjonati ta’ mitigazzjoni li għandhom
jiġu adottati skont il-paragrafu (e) tas-
subregolament (3), b’deroga mir-regolamenti 6(1)
u 10(2) tar-Regolamenti dwar il-Valutazzjoni tal-
Impatti Ambjentali u mill-partiti 3.4.1.1, 3.4.2.1 u
10.0.2.7 tal-Iskeda I tal-imsemmija regolamenti u
b’deroga mir-regolament 19 tar-Regolamenti
dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u Ambjenti
Naturali,

L.S. 549.61.

(5) Fejn proġetti ta’ grilja u ta’ ħażna jkunu
jinsabu f'żoni ta’ infrastruttura ddedikati u jkunu
eżentati mill-valutazzjonijiet imsemmija fis-
subregolament (4), dawn għandhom ikunu soġġetti għal
proċess ta’ eżami li għandu jkun ibbażat fuq data
eżistenti mill-istima ambjentali strateġika skont ir-
Regolamenti dwar Stima Ambjentali Strateġika, filwaqt
li l-applikanti tal-proġetti jistgħu jintalbu li jipprovdu
informazzjoni addizzjonali disponibbli. 

L.S. 549.61.

L.S. 549.44.

(6) Il-proċess ta’ eżami msemmi fis-sub-
regolament (5) għandu jiġi finalizzat fi żmien tletin (30)
ġurnata mill-bidu tiegħu u għandu jkollu l-għan li
jidentifika jekk proġetti għandhomx probabbiltà kbira
li jagħtu lok għal effetti negattivi sinifikanti mhux
previsti, fid-dawl tas-sensittività ambjentali taż-żoni
ġeografiċi fejn jinsabu, liema effetti negattivi ma
jkunux ġew identifikati matul il-valutazzjoni ambjentali
tal-pjanijiet li jidentifikaw iż-żoni għall-infrastruttura
dedikati li jkunu ġew imwettqa skont ir-Regolamenti
dwar Stima Ambjentali Strateġika u fejn rilevanti, skont
ir-Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u
Ambjenti Naturali.
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Jissostitwixxi r-
regolament 19 
tar-regolamenti 
prinċipali.

5. Ir-regolament 19 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi

(7) Meta l-proċess ta’ eżami imsemmi fis-
subregolament (5) jidentifika proġett bħala wieħed li
għandu probabbiltà kbira li jagħti lok għal effetti
negattivi sinifikanti mhux previsti kif imsemmi fis-
subregolament (6), għandhom jiġu applikati miżuri ta’
mitigazzjoni xierqa u proporzjonata, abbażi ta’ data
eżistenti, sabiex jiġu indirizzati dawk l-effetti.

(8) Meta ma jkunx possibbli li jiġu applikati l-
miżuri ta’ mitigazzjoni meħtieġa skont is-
subregolament (7), l-operatur tal-installazzjoni għandu
jkun meħtieġ li jadotta miżuri ta’ kumpens xierqa
sabiex jiġu indirizzati dawk l-effetti li, fejn ma jkunux
disponibbli miżuri kompensatorji proporzjonati oħra,
jistgħu jieħdu l-forma ta’ kumpens fi flus għall-
programmi ta’ protezzjoni tal-ispeċi, sabiex jiġi żgurat
jew imtejjeb l-istat ta’ konservazzjoni tal-ispeċi
affettwati.

L.S. 549.46.

(9) Meta l-integrazzjoni tal-enerġija rinnovabbli
fis-sistema tal-elettriku teħtieġ proġett sabiex tissaħħaħ l-
infrastruttura tal-grilja kemm f’żoni tal-infrastruttura
ddedikati jew lil hinn minnhom, u tali proġett ikun
soġġett għal proċess ta’ eżami imwettaq skont is-
subregolament (5), jew għal determinazzjoni dwar jekk
il-proġett jeħtieġx valutazzjoni tal-impatt ambjentali, jew
għal valutazzjoni tal-impatt ambjentali skont ir-
regolament 10 tar-Regolamenti dwar il-Valutazzjoni tal-
Impatti Ambjentali, tali proċess ta’ eżami,
determinazzjoni jew valutazzjoni tal-impatt ambjentali
għandu jkun limitat għall-impatt potenzjali li jirriżulta
mill-bidla jew l-estensjoni meta mqabbla mal-
infrastruttura oriġinali tal-grilja.".
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sostitwit bir-regolament ġdid li ġej:

"L-organizzazzjoni 
u l-prinċipji 
ewlenin tal-
proċedura tal-għoti 
ta’ permessi.

19. (1) Il-proċedura tal-għoti ta’ permessi
għandha tkopri l-permessi amministrattivi rilevanti
kollha għall-bini, ir-repowering u t-tħaddim ta’ impjanti
tal-enerġija rinnovabbli, inklużi dawk li jikkombinaw
sorsi differenti ta’ enerġija rinnovabbli, il-pompi tas-
sħana u l-ħażna tal-enerġija kollokata, inklużi
faċilitajiet tal-enerġija u termali, kif ukoll l-assi
meħtieġa għall-konnessjoni ta’ tali impjanti, pompi tas-
sħana u ħażna mal-grilja u sabiex tiġi integrata l-
enerġija rinnovabbli fin-networks tat-tisħin u t-tkessiħ,
inklużi l-permessi ta’ konnessjoni mal-grilja u fejn
ikunu meħtieġa, il-valutazzjonijiet ambjentali.

(2) Il-proċedura tal-għoti ta’ permessi għandha
tinkludi l-istadji amministrattivi kollha, mir-
rikonoxximent tal-kompletezza tal-applikazzjoni għall-
permess skont is-subregolament (3), sal-avviż tad-
deċiżjoni finali dwar l-eżitu tal-proċedura tal-għoti ta’
permessi mill-awtorità jew l-awtoritajiet kompetenti
rilevanti.

(3) Kull awtorità rilevanti li hija responsabbli
għall-ħruġ ta’ kwalunkwe permess amministrattiv
assoċjat ma’ impjanti tal-enerġija rinnovabbli għandha
tirrikonoxxi l-kompletezza tal-applikazzjoni jew, jekk l-
applikant ma jkunx bagħat l-informazzjoni kollha
meħtieġa sabiex tiġi pproċessata l-applikazzjoni,
għandha titlob li l-applikant jissottometti applikazzjoni
kompluta mingħajr dewmien bla bżonn:

Iżda tali rikonoxximent jew talba, skont il-każ,
għandha tingħata fi żmien tletin (30) jum, għall-
impjanti tal-enerġija rinnovabbli li jinsabu f’żoni ta’
aċċelerazzjoni rinnovabbli, u fi żmien ħamsa u erbgħin
(45) jum għall-impjanti tal-enerġija rinnovabbli li
jinsabu barra ż-żoni ta’ aċċelerazzjoni tal-enerġija
rinnovabbli, minn meta tiġi riċevuta applikazzjoni għal
permess.

(4) Id-data tar-rikonoxximent tal-kompletezza
tal-applikazzjoni mill-awtorità rilevanti għandha
tindika l-bidu tal-proċedura tal-għoti ta’ permessi.
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(5) Struttura ad hoc magħmula mill-awtoritajiet
rilevanti, li tagħha ir-Regolatur għas-servizzi tal-
enerġija u l-awtorità kompetenti għall-ħruġ tal-
permessi għall-iżvilupp għandhom ikunu membri
permanenti, għandha taġixxi bħala l-punt uniku ta’
kuntatt għall-proċedura amministrattiva kollha tal-
applikazzjoni u għoti ta’ permessi: 

Iżda tista’ tiġi miżjuda  fl-istruttura
kwalunkwe awtorità oħra rilevanti kif meħtieġ.

(6) Il-punt ta’ kuntatt idenfitikat skont is-
subregolament (5) għandu, fuq talba tal-applikant,
jiggwida u jiffaċilita lill-applikant matul il-proċeduri
amministrattivi kollha tal-applikazzjoni għall-permessi
u tal-għoti ta’ permessi, u l-applikant ma għandux ikun
meħtieġ li jikkuntattja aktar minn punt ta’ kuntatt
wieħed (1) matul il-proċedura kollha.

(7) Il-punt ta’ kuntatt identifikat skont is-
subregolament (5) għandu jkun ta’ gwida għall-
applikant fil-proċedura amministrattiva tal-
applikazzjoni għall-permessi, inklużi l-passi li
għandhom x’jaqsmu mal-protezzjoni tal-ambjent,
b’mod trasparenti sal-għoti ta’ deċiżjoni waħda (1) jew
aktar mill-awtoritajiet kompetenti fi tmiem il-proċedura
tal-għoti ta’ permessi, jipprovdi lill-applikant bl-
informazzjoni kollha meħtieġa u fejn xieraq, jinvolvi
awtoritajiet amministrattivi oħra.

(8) Il-punt ta’ kuntatt identifikat skont is-
subregolament (5) għandu jiżgura li l-iskadenzi għall-
proċeduri tal-għoti ta’ permessi stabbiliti f’dawn ir-
regolamenti jintlaħqu. 

(9) L-awtoritajiet rilevanti kollha għandhom
jippermettu lill-applikanti li jissottomettu d-dokumenti
rilevanti diġitalment, iżda sal-21 ta’ Novembru 2025,
il-proċeduri kollha għall-għoti ta’ permessi msemmija
fis-subregolament (1) għandhom isiru f’format
elettroniku.

(10) Il-punt ta’ kuntatt identifikat skont is-
subregolament (5) għandu jipprovdi manwal ta’
proċeduri għall-iżviluppaturi ta’ impjanti ta’ enerġija
rinnovabbli u għandu jipprovdi dik l-informazzjoni
online, filwaqt li jiġu indirizzati b’mod distint  ukoll
proġetti ta’ enerġija rinnovabbli fuq skala żgħira,
proġetti ta’ awtokonsumaturi ta’ sorsi rinnovabbli u
komunitajiet ta’ enerġija rinnovabbli.
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(11) Jekk jiġi identifikat aktar minn punt ta’
kuntatt wieħed (1) f’konformità mas-subregolament
(5), l-informazzjoni online għandha tindika l-punt ta’
kuntatt rilevanti għall-applikazzjoni inkwistjoni. 

(12) Kull awtorità rilevanti għandha tiżgura li l-
applikanti u l-pubbliku ġenerali jkollhom aċċess faċli
għal proċeduri sempliċi għas-soluzzjoni ta’ tilwim dwar
il-proċedura tal-għoti ta’ permessi u l-ħruġ ta’ permessi
għall-bini u t-tħaddim ta’ impjanti tal-enerġija
rinnovabbli, inkluż, fejn applikabbli, mekkaniżmi
alternattivi għas-soluzzjoni tat-tilwim.

(13) L-appelli amministrattivi u ġudizzjarji fil-
kuntest ta’ proġett għall-iżvilupp ta’ impjant tal-
enerġija rinnovabbli, il-konnessjoni ta’ tali impjant
mal-grilja, u l-assi meħtieġa għall-iżvilupp tan-
networks tal-infrastruttura tal-enerġija meħtieġa għall-
integrazzjoni tal-enerġija minn sorsi rinnovabbli fis-
sistema tal-enerġija, inklużi appelli relatati ma’ aspetti
ambjentali, għandhom jiġu żgurati li jkunu soġġetti
għall-proċedura amministrattiva u ġudizzjarja l-aktar
mgħaġġla li tkun disponibbli.

(14) Kull awtorità rilevanti għandha tqis il-
kapaċità ta’ ġenerazzjoni tal-enerġija rinnovabbli
installata u ppjanata prevista fil-pjanijiet nazzjonali
integrati dwar l-enerġija u l-klima ta’ Malta sottomessi
skont l-Artikoli 3 u 14 tar-Regolament (UE) 2018/1999
biex tiżgura li l-persunal tagħha jkun ikkwalifikat kif
xieraq u sabiex tħejji kwalunkwe pjan għat-titjib tal-
ħiliet u t-taħriġ mill-ġdid li jista’ jitqies meħtieġ.

(15) Għajr meta jikkoinċidi ma’ stadji
amministrattivi oħra tal-proċedura għall-għoti ta’
permessi, id-durata tal-proċedura għall-għoti ta’
permessi ma għandhiex tinkludi:

(a) iż-żmien li fih l-impjanti tal-enerġija
rinnovabbli, il-konnessjonijiet mal-grilja tagħhom
u bil-ħsieb li tiġi żgurata l-istabbiltà tal-grilja, l-
affidabbiltà u s-sikurezza tal-grilja, iż-żmien li fih
jkunu qed jinbnew jew jiġu repowered l-
infrastruttura tal-grilja meħtieġa relatata;

(b) iż-żmien għall-istadji amministrattivi
meħtieġa għal titjib sinifikanti tal-grilja meħtieġ
sabiex jiġu żgurati l-istabbiltà tal-grilja, l-
affidabbiltà u s-sikurezza tal-grilja;



B 16

VERŻJONI ELETTRONIKA
Iżid regolamenti 
ġodda mar-
regolamenti 
prinċipali.

6. Minnufih wara r-regolament 19 tar-regolamenti prinċipali,
kif sostitwit, għandhom jiġi miżjuda ir-regolamenti ġodda li ġejjin:

(ċ) iż-żmien għal kwalunkwe appelli u
rimedji ġudizzjarji, proċeduri oħra quddiem qorti
jew tribunal u mekkaniżmi alternattivi għas-
soluzzjoni tat-tilwim, inklużi proċeduri ta’ ilmenti
u appelli u rimedji mhux ġudizzjarji.
(16) L-awtoritajiet rilevanti kollha għandhom

jipprovdu lill-pubbliku d-deċiżjonijiet li jirriżultaw
mill-proċeduri tal-għoti ta’ permessi.".

"Il-proċedura tal-
għoti ta’ permessi 
barra miż-żoni ta’ 
aċċelerazzjoni 
għall-enerġija 
rinnovabbli. 

19A. (1) Il-proċedura tal-għoti ta’ permessi
msemmija fir-regolament 19(1) ma għandhiex teċċedi
s-sentejn (2) għal proġetti ta’ enerġija rinnovabbli li
jinsabu barra ż-żoni ta’ aċċelerazzjoni għall-enerġija
rinnovabbli iżda fil-każ ta’ proġetti ta’ enerġija
rinnovabbli lil hinn mill-kosta, il-proċedura għall-għoti
ta’ permessi ma għandhiex teċċedi tliet (3) snin.

(2) Il-perjodi ta’ żmien imsemmija fis-
subregolament (1) għandhom ikunu soġġetti għall-
konformità mill-iżviluppatur tal-proġett ma’ perjodi ta’
żmien raġonevoli stabbiliti minn kull awtorità rilevanti
għas-sottomissjoni ta’ kwalunkwe dokumentazzjoni
meħtieġa iżda, fejn ikun debitament ġustifikat għal
raġunijiet ta’ ċirkostanzi straordinarji, inkluż fejn tkun
meħtieġa l-estensjoni ta’ perjodi għal valutazzjonijiet
skont il-leġiżlazzjoni ambjentali applikabbli tal-Unjoni,
kwalunkwe minn dawk il-perjodi jista’ jiġi estiż
b’mhux aktar minn sitt (6) xhur, u f’tali każ l-
iżviluppatur tal-proġett għandu jiġi nfurmat b’mod ċar
dwar iċ-ċirkostanzi straordinarji li jiġġustifikaw tali
estensjoni.
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L.S. 549.46.

L.S. 549.44.

(3) Meta tkun meħtieġa valutazzjoni ambjentali
skont ir-Regolamenti dwar il-Valutazzjoni tal-Impatt
Ambjentali jew ir-Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-
Flora, Fawna u l-Ambjenti Naturali bħala parti mill-
proċedura tal-għoti ta’ permessi għal proġetti tal-
enerġija rinnovabbli li jinsabu barra ż-żoni ta’
aċċelerazzjoni għall-enerġija rinnovabbli, din għandha
titwettaq fi proċedura waħda li tgħaqqad il-
valutazzjonijiet rilevanti kollha għall-proġett partikolari
tal-enerġija rinnovabbli, u l-awtorità rilevanti b’qies
għall-informazzjoni pprovduta mill-iżviluppatur tal-
proġett, għandha toħroġ opinjoni dwar l-ambitu u l-
livell ta’ dettall tal-informazzjoni li għandha tiġi
inkluża mill-iżviluppatur tal-proġett fir-rapport tal-
valutazzjoni tal-impatt ambjentali, li l-ambitu tiegħu ma
għandux jiġi sussegwentement estiż.

L.S. 549.44.

L.S. 549.42.

(4) Meta proġett ta’ enerġija rinnovabbli jkun
adotta l-miżuri ta’ mitigazzjoni meħtieġa, kwalunkwe
qtil jew disturb tal-ispeċi protetti skont ir-regolamenti
24 u 25 tar-Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora,
Fawna u Ambjenti Naturali, u r-regolament 4(1) tar-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar
Selvaġġi ma għandux jitqies bħala intenzjonat.

L.S. 549.44.

L.S. 549.42.

(5) Meta l-miżuri ta’ mitigazzjoni sabiex
jipprevjenu kemm jista’ jkun il-qtil jew id-disturb ta’
speċi protetti skont ir-Regolamenti dwar il-Protezzjoni
tal-Flora, Fawna u Ambjenti Naturali u r-Regolamenti
dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi, jew
kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni adottata sabiex jiġi
prevenut kwalunkwe impatt ambjentali ieħor, ma
jkunux ġew ittestjati b’mod wiesgħa fir-rigward tal-
effettività tagħhom, l-użu tagħhom jista’ jkun permess
għal proġett pilota wieħed (1) jew għal diversi proġetti
pilota għal perjodu ta’ żmien limitat, diment li l-
effettività ta’ tali miżuri ta’ mitigazzjoni tiġi sorveljata
mill-qrib u jittieħdu minnufih passi xierqa jekk ma
jirriżultawx li huma effettivi.

(6) Il-proċedura għall-għoti ta’ permessi ma
għandhiex teċċedi tnax-il (12) xahar għall-proġetti fuq l-
art, jew sentejn (2) għall-proġetti lil hinn mill-kosta għat-
tipi ta’ proġetti li ġejjin meta jkunu jinsabu barra ż-żoni
ta’ aċċelerazzjoni għall-enerġija rinnovabbli:

(a) ir-repowering ta’ impjanti tal-enerġija
rinnovabbli; 
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(b) installazzjonijiet ġodda b’kapaċità
elettrika ta’ inqas minn mija u ħamsin kilowatt
(150 kW);

(ċ) il-ħażna tal-enerġija kollokata; 
(d) il-konnessjoni mal-grilja għall-

proġetti deskritti fil-paragrafi (a) sa (ċ).
(7) Il-perjodi ta’ żmien stabbiliti fis-

subregolament (6) għandhom jinkludu kwalunkwe
valutazzjoni ambjentali li tista’ tkun meħtieġa mil-liġi
rilevanti u kwalunkwe wieħed minnhom jista’, fejn
debitament ġustifikat għal raġunijiet ta’ ċirkostanzi
straordinarji, jiġi estiż sa massimu ta’ (3) tliet xhur
kemm-il darba l-iżviluppatur tal-proġett jiġi nfurmat
b’mod ċar dwar iċ-ċirkostanzi straordinarji li
jiġġustifikaw tali estensjoni.

Aċċelerazzjoni tal-
proċedura għall-
għoti ta’ permessi 
għal repowering.

19B. (1) Fejn ir-repowering ta’ impjant tal-
enerġija rinnovabbli ma jirriżultax f’żieda fil-kapaċità
tal-imsemmi impjant tal-enerġija rinnovabbli lil hinn
minn ħmistax fil-mija (15%), u bla ħsara għal
kwalunkwe valutazzjoni tal-impatt ambjentali
potenzjali meħtieġa skont is-subregolamenti (2) u (3),
il-perjodu ta’ żmien applikabbli għall-għotja tal-
konnessjonijiet mal-grilja tat-trażmissjoni jew tad-
distribuzzjoni ma għandux jeċċedi t-tliet (3) xhur wara
l-avviż lill-awtorità rilevanti, sakemm ma jkunx hemm
tħassib ġustifikat dwar is-sikurezza jew inkompatibbiltà
teknika tal-komponenti tas-sistema.

L.S. 549.46.

(2) Fejn ir-repowering ta’ impjant tal-enerġija
rinnovabbli jkun soġġett għal determinazzjoni dwar
jekk il-proġett jeħtieġx valutazzjoni tal-impatt
ambjentali, jew għal valutazzjoni tal-impatt ambjentali
skont ir-regolament 10 tar-Regolamenti dwar il-
Valutazzjoni tal-Impatti Ambjentali, tali
determinazzjoni jew valutazzjoni tal-impatt ambjentali
għandha tkun limitata għall-impatt potenzjali li
jirriżulta minn bidla jew estensjoni mqabbla mal-
proġett oriġinali.
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L.S. 549.46.

(3) Fejn ir-repowering ta’ installazzjonijiet
solari ma jinvolvix l-użu ta’ spazju addizzjonali u jkun
konformi mal-miżuri ta’ mitigazzjoni ambjentali
applikabbli stabbiliti għall-installazzjoni solari
oriġinali, il-proġett għandu jiġi eżentat minn
kwalunkwe rekwiżit applikabbli sabiex jiġi ddeterminat
jekk il-proġett jirrikjedix valutazzjoni tal-impatt
ambjentali, jew milli titwettaq valutazzjoni tal-impatt
ambjentali skont ir-regolament 10 tar-Regolamenti
dwar il-Valutazzjoni tal-Impatti Ambjentali.

Il-proċedura tal-
għoti ta’ permessi 
għall-installazzjoni 
ta’ tagħmir tal-
enerġija solari.

19Ċ. (1) L-awtoritajiet rilevanti għandhom
jiżguraw li l-proċedura għall-għoti ta’ permessi
msemmija fir-regolament 19 għall-installazzjoni ta’
tagħmir tal-enerġija solari u l-ħażna tal-enerġija
kolokalizzata, inklużi installazzjonijiet solari integrati
fil-bini, fi strutturi artifiċjali eżistenti jew futuri, bl-
esklużjoni ta’ wċuħ tal-ilma artifiċjali, ma għandhiex
teċċedi tliet (3) xhur, sakemm l-għan primarju ta’ tali
strutturi artifiċjali ma jkunx il-produzzjoni tal-enerġija
solari jew il-ħażna tal-enerġija.

(2) Ċerti żoni jew strutturi jistgħu jiġu esklużi
mill-applikazzjoni tal-perjodu ta’ żmien stabbilit fis-
subregolament (1) għall-fini tal-protezzjoni tal-wirt
kulturali jew storiku, l-interessi nazzjonali tad-difiża,
jew għal raġunijiet ta’ sigurtà.

L.S. 549.46.

(3) B’deroga mir-regolament 10(2) u mill-
partiti 3.1.2.1, 3.4.2.1 u 10.0.2.7 tar-Regolamenti dwar
il-Valutazzjoni tal-Impatti Ambjentali waħedhom jew
flimkien mal-partita 13.0.1.1 tal-Iskeda I li tinsab mal-
imsemmija regolamenti, l-installazzjoni ta’ tagħmir
solari msemmi fis-subregolament (1) għandha tkun
eżentata mir-rekwiżit, jekk applikabbli, li titwettaq
valutazzjoni tal-impatt ambjentali ddedikata skont ir-
regolament 6(1) tal-istess regolamenti.

(4) L-awtoritajiet rilevanti għandhom jiżguraw
li l-proċedura tal-għoti ta’ permessi għall-installazzjoni
ta’ tagħmir tal-enerġija solari b’kapaċità ta’ mitt
kilowatt (100kW) jew inqas, inkluż għall-
awtokonsumaturi ta’ sorsi rinnovabbli u l-komunitajiet
tal-enerġija rinnovabbli, ma għandhiex teċċedi xahar
(1).
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(5) Fir-rigward tal-proċedura tal-għoti ta’
permessi msemmija fis-subregolament (4), in-nuqqas
ta’ tweġiba mill-awtoritajiet jew l-entitajiet rilevanti
sal-iskadenza stabbilita wara s-sottomissjoni ta’
applikazzjoni kompluta għandu jfisser li l-permess jiġi
meqjus bħala mogħti, sakemm il-kapaċità tat-tagħmir
tal-enerġija solari ma teċċedix il-kapaċità eżistenti tal-
konnessjoni mal-grilja tad-distribuzzjoni.

(6) Meta l-applikazzjoni tal-limitu tal-kapaċità
msemmija fis-subregolament (4) twassal għal piż
amministrattiv sinifikanti jew għal restrizzjonijiet fuq l-
operat tal-grilja tal-elettriku, jista’ jiġi applikat limitu
aktar baxx fuq il-kapaċità li, fil-każijiet kollha, għandu
jibqa’ ’l fuq minn għaxra punt tmien kilowatt (10.8
kW).

Il-proċedura tal-
għoti ta’ permessi 
għall-installazzjoni 
tal-pompi tas-
sħana.

19D. (1) L-awtoritajiet rilevanti għandhom
jiżguraw li kwalunkwe proċedura tal-għoti ta’ permessi
li tista’ tkun applikabbli għall-installazzjoni ta’ pompi
tas-sħana taħt il-ħamsin megawatt (50 MW) ma
għandhiex teċċedi xahar (1), iżda fil-każ ta’ pompi tas-
sħana ġeotermika, kwalunkwe proċedura applikabbli
tal-għoti ta’ permessi ma għandhiex teċċedi tliet (3)
xhur.

(2) L-awtoritajiet rilevanti għandhom jiżguraw li
l-konnessjonijiet mal-grilja tat-trażmissjoni jew tad-
distribuzzjoni għandhom ikunu permessi fi żmien
ġimagħtejn (2) mill-avviż lill-awtorità rilevanti għal:

(a) pompi tas-sħana b’kapaċità elettrika sa
tnax-il kilowatt (12 kW); u

(b) pompi tas-sħana b’kapaċità elettrika sa
ħamsin kilowatt (50kW) installati minn
awtokonsumaturi ta’ sorsi rinnovabbli, sakemm
il-kapaċità elettrika tal-installazzjoni tal-
ġenerazzjoni tal-elettriku rinnovabbli tal-
awtokonsumatur ta’ sorsi rinnovabbli tammonta
għal mill-inqas sittin fil-mija (60%) tal-kapaċità
elettrika tal-pompa tas-sħana.
(3) Il-perjodu ta’ żmien stabbilit fis-

subregolament (2) ma għandux ikun applikabbli meta:
(a) jkun hemm tħassib ġustifikat dwar is-

sigurtà; jew
(b) jkunu meħtieġa aktar xogħlijiet għall-

konnessjonijiet mal-grilja; jew
(ċ) jkun hemm inkompatibbiltà teknika

tal-komponenti tas-sistema.
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Emenda 
ġenerali għar-
regolamenti 
prinċipali.

7. Fir-regolamenti prinċipali l-kliem "stallazzjoni" u
"istallazzjoni", kull fejn jokkorru, għandhom jiġu sostitwiti bil-kelma
"installazzjoni" u l-kliem "stallazzjonijiet" u "istallazzjonijiet", kull
fejn jokkorru, għandhom jiġu sostitwiti bil-kelma "installazzjonijiet".

(4) L-awtoritajiet rilevanti jistgħu jeskludu ċerti
żoni jew strutturi mill-applikazzjoni tas-subregolamenti
(1) u (2) għall-fini tal-protezzjoni tal-wirt kulturali jew
storiku, l-interessi nazzjonali tad-difiża jew għal
raġunijiet ta’ sigurtà.

(5) L-awtoritajiet rilevanti għandhom jagħmlu
d-deċiżjonijiet kollha li jirriżultaw mill-proċedura tal-
għoti ta’ permessi msemmija f’dan ir-regolament
disponibbli pubblikament skont kwalunkwe liġi
applikabbli.

Interess pubbliku 
prevalenti.

L.S. 549.44.
L.S. 549.100.

L.S. 549.42.

19E. (1) Sakemm tinkiseb in-newtralità fil-
klima l-awtoritajiet rilevanti għandhom jiżguraw li, fil-
proċedura tal-għoti tal-permessi, l-ippjanar, il-
kostruzzjoni u l-operat ta’ impjanti tal-enerġija
rinnovabbli, il-konnessjoni ta’ tali impjanti mal-grilja, il-
grilja relatata nnifisha u l-assi tal-ħażna jkunu preżunti li
huma fl-interess pubbliku prevalenti u li jservu s-saħħa u
s-sigurtà pubblika meta jibbilanċjaw l-interessi legali
f’każijiet individwali għall-finijiet tar-regolament 19(2),
tar-regolament 19(3) u tar-regolament 44(ċ) tar-
Regolamenti dwar il-Protezzjoni tal-Flora, Fawna u
Ambjenti Naturali, ir-regolament 5(7) tar-Regolamenti
dwar Pjan ta’ Azzjoni fil-Qafas tal-Politika tal-Ilma, u d-
dispożizzjonijiet tar-regolament 9(1)(a) sa 9(1)(d) tar-
Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar
Selvaġġi.

(2) F’ċirkostanzi debitament ġustifikati u
speċifiċi, l-applikazzjoni tas-subregolament (1) tista’
tkun ristretta għal ċerti partijiet tat-territorju Malti, għal
ċerti tipi ta’ teknoloġija jew għal proġetti b’ċerti
karatteristiċi tekniċi skont il-prijoritajiet stabbiliti fil-
pjanijiet nazzjonali integrati dwar l-enerġija u l-klima
ta’ Malta sottomessi skont l-Artikoli 3 u 14 tar-
Regolament (UE) 2018/1999, kemm-il darba l-
Kummissjoni tkun infurmata b’dawn ir-restrizzjonijiet,
flimkien mar-raġunijiet għall-istess.".
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